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LIME			   3.0			 

___Colonne a 
tutta altezza 
consentono un 
ampio spazio 
organizzato. Il 
laccato Bianco 
Calce riveste 
le superfici 
lasciando ai vani 
a giorno Climb 
l’esposizione 
illuminata a Led 
lungo i fianchi.

___ Full-height 
columns provide 
an organised 
widespace. The 
Bianco Calce 
lacquer covers 
the surfaces, 
leaving the 
Climb open 
compartments to 
illuminate through 
Led lighting along 
the sides.

____Les colonnes 
pleine hauteur 
offrent un vaste 
espace organisé. 
La laque Bianco 
Calce recouvre 
les surfaces, 
laissant aux 
compartiments 
ouverts Climb 
l’éclairage à 
travers les Led 
sur les côtés.

___Hochschränke 
in voller Höhe 
bieten reichlich 
Platz für die 
Organisation. 
Der Lack Bianco 
Calce bedeckt die 
Oberflächen und 
ermöglicht es, die 
offenen Fächer 
von Climb mit 
Led-Beleuchtung 
an den Seiten zu 
nutzen.

____Las columnas 
de altura completa 
ofrecen un 
amplio espacio 
organizado. 
La laca Bianco 
Calce cubre 
las superficies, 
dejando los 
compartimentos 
abiertos de Climb 
la exposición 
iluminada, con 
Led a lo largo 
de los lados.



228 229

LIME			   3.0			     composizione __315 DIMENSIONS _______  L. 210 H. 200 P.50,5__L.273 H.251 P.27



230 231

LIME			   3.0			 



232 233

___La lampada 
Thin Led segue 
tutta la larghezza 
dello specchio 
illuminando a giorno 
la vasca integrata 
Strip in Tecnoril 
Bianco opaco, 
dotata di cover 
removibile per 
ispezione scarico.

____ The Thin 
Led lamp follows 
the entire width 
of the mirror, 
illuminating the 
Strip integrated 
washbasin 
in Tecnoril Bianco 
matt, equipped with 
a removable cover 
for drain inspection.

____La lampe Thin 
Led suit toute la 
largeur du miroir, 
éclairant la vasque 
intégrée Strip en 
Tecnoril Bianco mat, 
équipée de Cover 
amovible pour 
l’inspection 
de l’écoulement.

___Die Thin 
Led-Lampe folgt 
der gesamten 
Breite des Spiegels 
und beleuchtet 
das integrierte 
Waschbecken Strip 
aus Tecnoril Bianco 
matt, die mit dem 
abnehmbaren
 Cover zur Kontrolle 
des Ablaufs 
ausgestattet ist.

____La lámpara 
Thin Led sigue todo 
el ancho del espejo, 
iluminando el lavabo 
Strip integrado en 
Tecnoril Bianco 
opaco, equipada 
con Cover extraíble 
para la inspección 
del desagüe.

LIME			   3.0			  LIME			   3.0	
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_______08 

Specchio
Mirror

____01/03/07

Dekorativo
Castagno chiaro 
(1C1)

_____04 

Top lavabo 
integrato
Top integrated 
washbasin

____02/06

Laccato 
Bianco Calce 
(2DA)

________03

Gola
Groove

________10 

Accessori
Accessories

LIME			   3.0			     composizione __315 __L. 210 H. 200 P.50,5__L.273 H.251 P.27

_______01

Basi Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro (1C1)

EN Base Units in Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)
FR Unterschränke aus Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)
DE Unterschränke aus Dekorativo 
3D Castagno Chiaro (1C1)
ES Bases Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)

_______02

Base a Giorno Laccato Bianco 
Calce opaco (2DA)

EN Bianco Calce opaco (2DA) 
painted Open Base Unit
FR Élément bas ouvert laqué
Bianco Calce opaco (2DA)
DE Offener Unterschrank 
Bianco Calce opaco (2DA) lackiert
ES Base abierta Lacada Bianco 
Calce opaco (2DA)

_______03

Gola Superiore Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)

EN Upper Groove in Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)
FR Gorge Supérieure en Dekorativo 
3D Castagno Chiaro (1C1) 
DE Obere Griffmulde aus Dekorativo 
3D Castagno Chiaro (1C1)
ES Gola Superior Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)

_______04

Top sp 1,2 cm con doppia vasca 
integrata STRIP L.58 cm, 
Tecnoril bianco opaco (TT0)

EN Top th 1,2 cm with STRIP double 
washbasin W.58 cm, Tecnoril 
bianco matt (TT0)
FR Plan ép 1,2 cm avec double 
vasque intégrée STRIP L.58 cm, 
Tecnoril bianco mat (TT0)
DE Platte St. 1,2 cm mit integriertem 
Doppelwaschbecken STRIP B.58 
cm, Tecnoril bianco matt (TT0)
ES Encimera esp 1,2 cm con doble 
lavabo integrado STRIP L.58 cm, 
Tecnoril bianco opaco (TT0)

______06

Colonne H. 250 cm Laccato Bianco 
Calce (2DA) con illuminazione
 Led sul fianco

EN Bianco Calce (2DA) painted 
Columns H. 250 cm with Led 
lightning on the side
FR Colonnes H. 250 cm Laquées 
Bianco Calce (2DA) avec éclairage 
LED sur les côtés
DE Hochschränke H. 250 cm Bianco 
Calce (2DA) lackiert mit LED-
Beleuchtung an der Seite
ES Columnas H. 250 cm Lacadas 
Bianco Calce (2DA) con iluminación 
Led en el lateral

_______07

Pensili a giorno CLIMB in Dekorativo 
3D Castagno Chiaro (1C1)

EN CLIMB Open Wall Units in 
Dekorativo 3D Castagno Chiaro (1C1)
FR Éléments hauts ouverts CLIMB en 
Dekorativo 3D Castagno Chiaro (1C1)
DE Offene Hängeschränke CLIMB aus 
Dekorativo 3D Castagno Chiaro (1C1)
ES Colgantes abiertos CLIMB de 
Dekorativo 3D Castagno Chiaro (1C1)

_______08

Specchio Rettangolare 
L.180 H.70 cm con specchio 
ingranditore magnetico

EN Rettangolare Mirror 
W.180 H.70 cm with magnetic 
magnifying mirror
FR Miroir Rectangulaire
L.180 H.70 cm avec miroir 
grossissant magnétique
DE Spiegel Rettangolare 
B.180 H.70 cm mit magnetischem 
Vergrößerungsspiegel
ES Espejo Rettangolare 
L. 180 H. 70 cm con 
Espejo agrandador magnético

_______09

Lampada THIN Led L.180 cm

EN THIN Led Light L.180 cm
FR Applique THIN Led L.180 cm
DE Lampe THIN Led L.180 cm
ES Lámpara THIN Led L.180 cm

_______10

Portasalviette Laterale serie LOOK, 
Metallo Verniciato Creta 
metallizzato opaco (2M6)

EN Lateral Towel Rack LOOK series, 
Metallised Creta matt (2M6) 
painted Metal
FR Porte-serviettes latéral 
série LOOK, Métal peint 
Creta Métallisé mat (2M6)
DE Seitlicher Handtuchhalter 
der Serie LOOK, aus Creta 
Metalliclack matt (2M6) 
lackiertem Metall
ES Toallero Lateral serie LOOK, 
Metal Pintado Creta Metalizado 
opaco (2M6)

28

1,2

25

105 105

70

180

____01 

Base
Base unit

____02 

Base a giorno 
Open base unit

_______09 

Lampada
Light

____10

Metallo Creta 
Metallizzato
(2M6)

____04

Tecnoril Bianco
opaco 
(TT0)
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Suggestioni materiche 
funzionali

La terra come simbolo 
di radicamento e concretezza 
si manifesta nelle nuance 
del Dekorativo Eucalipto Lab 
e Castagno, nel Gres Shara 
Noir, nelle venature del HPL 
Pulpis scuro. A fare da sfondo 
le tinte plumbee dei laccati 
Metal, Ardesia e Giallo Curry 
come un accenno poetico 
al colore con le sue leggere 
sfumature che brillano alla luce.
Materiali e cromie realizzano 
forme inedite, progetti funzionali 
per rendere il vostro arredo 
unico ed esclusivo.

Functional matter 
suggestions

The earth as a symbol of rooting 
and concreteness is manifested 
in the nuances of the Dekorativo 
Eucalipto Lab and Castagno, 
in the Gres Shara Noir, in the 
veins of the HPL Pulpis Scuro. 
In the background are the 
leaden hues of the Metal, 
Ardesia and Giallo Curry 
lacquers as a poetic hint 
of colour with its subtle 
nuances that sparkle in the light.
Materials and colours create 
new forms, functional designs 
to make your furniture unique 
and exclusive.

Suggestions fonctionnelles 
de matériaux

La terre, symbole 
d’enracinement et de 
concrétude, se manifeste dans 
les nuances du Dekorativo 
Eucalipto Lab et Castagno, 
dans le Grès Shara Noir, 
dans les veines du HPL Pulpis 
Scuro. En arrière-plan, les 
teintes plombées des laques 
Metal, Ardesia et Giallo Curry 
constituent une touche de 
couleur poétique dont les 
nuances subtiles scintillent 
à la lumière. Les matériaux 
et les couleurs créent de 
nouvelles formes, des designs 
fonctionnels pour rendre votre 
mobilier unique et exclusif.

Vorschläge für 
Funktionsmaterialien

Die Erde als Symbol für 
Verwurzelung und Konkretheit 
zeigt sich in den Nuancen vom 
Dekorativo Eucalipto Lab und 
Castagno, im Gres Shara Noir, 
in den Maserungen des HPL 
Pulpis Scuro. Im Hintergrund 
stehen die bleiernen Farbtöne 
der Lacke Metall, Ardesia und 
Giallo Curry als poetischer 
Farbakzent mit ihren subtilen 
Nuancen, die im Licht funkeln.
Materialien und Farben 
schaffen neue Formen, 
funktionelle Designs, die Ihre 
Möbel einzigartig und exklusiv 
machen.

Sugerencias matéricas 
funcionales

La tierra como símbolo 
de arraigo y concreción se 
manifiesta en los matices 
de Dekorativo Eucalipto Lab 
y Castagno, en el Gres Shara 
Noir, en las vetas de HPL 
Pulpis Scuro. En el fondo están 
los tonos plomizos de las lacas 
Metal, Ardesia y Giallo Curry 
como un poético toque 
de color con sus sutiles 
matices que brillan con la luz.
Los materiales y los colores 
crean nuevas formas, diseños 
funcionales para que sus 
muebles sean únicos y 
exclusivos.

01    Dekorativo 3D Eucalipto Lab Affumicato (1E2)
02   Dekorativo 3D Castagno Scuro (1C3)
03   Gres Shara Noir Lucido (TQJ)
04   Laccato Metal Piombo (2MB)
05   Laccato Ardesia (2DD)
06   Laccato Giallo Curry (208)
07   HPL Pulpis Scuro (TKJ) 
08   Deimos Stone Grigio Cemento (TTB)
09   Gres Fokos Rena (TQ2)

MATERIALS	       I  
FOR YOUR PROJECT

01  

02

03  

08  

05  

09  

07  

04  

06  
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___Qui è 
protagonista 
la matericità, quella 
trasmessa dal Top 
in Gelcolor matt 
Grigio Londra con 
vasca integrata 
Quadra. La superficie 
tattile delle pareti 
riflette l’ambiente 
attraverso lo specchio 
contenitore Sky 
che sembra fondersi 
come una cascata 
d’acqua tra le rocce. 
Le basi sospese in 
Dekorativo Castagno 
scuro, alternano 
ai cassetti, vani 
a giorno, come 
finestre aperte 
di un raffinato design 
in laccato Grigio 
Londra.

____ Here, matter 
is the protagonist, 
transmitted by the 
Gelcolor matt Grigio 
Londra top 
with integrated 
washbasin
Quadra.
The tactile surface 
of the walls reflects 
the environment 
through the Sky 
container mirror that 
seems to merge like 
a waterfall among 
the rocks. The 
suspended base 
units in Dekorativo 
Castagno Scuro 
alternate with 
drawers and open 
compartments, like 
open windows in a 
refined Grigio Londra 
lacquered design.

____Ici, la matérialité 
est le protagoniste, 
transmise par le plan 
Gelcolor mat Grigio 
Londra avec vasque 
intégrée Quadra.
La surface tactile 
des murs reflète 
l’environnement à 
travers l’armoire 
miroir Sky qui 
semble se fondre 
comme une cascade 
parmi les rochers. 
Les éléments bas 
suspendus en 
Dekorativo Castagno 
Scuro alternent 
avec des tiroirs et 
des compartiments 
ouverts, comme des 
fenêtres ouvertes 
dans un design 
raffiné laqué en 
Grigio Londra.

____Hier ist die 
Materialität der 
Protagonist, vermittelt 
durch das Gelcolor 
matt Grigio Londra 
mit integriertem 
Waschbecken 
Quadra. Die taktile 
Oberfläche der 
Wände reflektiert 
die Umgebung 
durch den Sky 
Spiegelschrank, 
der sich wie ein 
Wasserfall in 
den Felsen zu 
ergießen scheint. 
Die hängenden 
Unterschränke in 
Dekorativo Castagno 
Scuro wechseln 

sich mit Schubladen 
und offenen Fächern 
ab, die wie offene 
Fenster in einem 
raffinierten Design in 
Grigio Londra lackiert 
sind.

____Aquí, la
materialidad es 
la protagonista, 
transmitida por 
la encimera Gelcolor 
matt Grigio Londra 
con lavabo 
integrado Quadra.
La superficie táctil 
de las paredes 
refleja el entorno a 
través del espejo 
contenedor Sky, 
que parece fundirse 
como una cascada 
entre las rocas. Las 
bases suspendidas 
en Dekorativo 
Castagno scuro se 
alternan con cajones 
y compartimentos 
abiertos, como 
ventanas abiertas en 
un refinado diseño 
lacado en Grigio 
Londra.Londra.

LIME			   3.0			     composizione __316
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___Lo specchio 
contenitore Sky, 
si sviluppa con ante 
di dimensioni differenti 
e sono dotate di 
specchio bifacciale sp. 
0,6 cm, estremamente 
utile nelle operazioni 
di cura e bellezza 
quotidiane.

___ The Sky container 
mirror has doors of 
different sizes that 
are equipped with a 
0.6 cm thick double-
sided mirror, which 
is extremely useful in 
daily care and beauty 
operations.

____Le miroir de 
rangement Sky est 
développé avec des 
portes de différentes 
tailles qui sont 
équipées d’un miroir 
double face de 0,6 cm 
d’épaisseur, ce qui est 
extrêmement utile pour 
les soins quotidiens 
et les opérations de 
beauté.

____Der Sky 
Spiegelschrank wurde 
mit unterschiedlich 
großen Türen 
entwickelt, die mit 
einem doppelseitigen, 
0,6 cm dicken Spiegel 
ausgestattet sind, 
der bei der täglichen 
Pflege und bei 
Schönheitsoperationen 
äußerst nützlich ist.

____El espejo 
contenedor Sky está 
desarrollado con 
puertas de diferentes 
medidas que están 
equipadas con un 
espejo de doble cara de 
0,6 cm de grosor, lo que 
resulta muy útil en las 
operaciones de cuidado 
y belleza diarias.
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________08 

Specchio
Mirror

________03

Gola
Groove

_____01/03

Dekorativo
Castagno 
scuro (1C3)

_____02

Laccato Grigio
Londra opaco
(2FD)

_____04

Gelcolor matt
Grigio Londra
(GFD)
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_______01

Basi Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)

EN Base Units Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)
FR Éléments bas Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)
DE Unterschränke aus Dekorativo 
3D Castagno Scuro (1C3)
ES Bases Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)

_______02

Basi a Giorno Laccato Grigio 
Londra opaco (2FD)

EN Grigio Londra opaco (2FD) 
painted open Base Units
FR Éléments bas ouverts Laqués 
Grigio Londra mat (2FD)
DE Offene Unterschränke 
Grigio Londra matt (2FD) lackiert
ES Bases abiertas Lacadas 
Grigio Londra opaco (2FD)

_______03

Gola Superiore Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)

EN Upper Groove Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)
FR Gorge Supérieure Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)
DE Obere Griffmulde aus Dekorativo 
3D Castagno Scuro (1C3)
ES Gola Superior Dekorativo 3D 
Castagno Scuro (1C3)

_______04

Top sp 1,2 cm con vasca integrata 
QUADRA L.60 cm, Gelcolor matt 
Grigio Londra (GFD)

EN Top th 1,2 cm with QUADRA 
integrated washbasin W.60 cm, 
Gelcolor matt Grigio Londra (GFD)
FR Plan ép 1,2 cm avec vasque 
intégrée QUADRA L.60 cm, 
Gelcolor mat Grigio Londra (GFD)
DE Platte St 1,2 cm mit integriertem 
Waschbecken QUADRA B.60 cm, 
Gelcolor matt Grigio Londra (GFD)
ES Encimera esp 1,2 cm con lavabo 
integrado QUADRA L.60 cm, 
Gelcolor matt Grigio Londra (GFD)

______08

Specchio contenitore SKY 
L. 90 + 80 H. 70 Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)

EN SKY Container Mirror 
L. 90 + 80 H. 70 Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
FR Armoire miroir SKY 
L. 90 + 80 H. 70 Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
DE Spiegelschrank SKY 
B. 90 + 80 H. 70 aus Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
ES Espejo contenedor SKY 
L. 90 + 80 H. 70 Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)

38

1,2

7050 35 90 25

90 80

70

______01 

Base
Unit

_____04

Top lavabo 
integrato
Top integrated 
washbasin

______02 

Basi a giorno
Open base units

_____08

Dekorativo 
Colortech
Bianco (10B)



250 251

___In questa 
soluzione d’arredo 
il Bianco Ocritech 
del Top sp.13 cm, 
si alterna al 
Dekorativo Eucalipto 
Lab Naturale delle 
basi sospese che 
giocano a traslare 
la loro posizione 
rigorosa creando 
così nuovi e creativi 
piani d’appoggio.
Lo specchio Sole, 
perfettamente 
centrato sul Top con 
vasca integrata Rayo, 
è dotato di lampada 
superiore interna al 
profilo in alluminio 
Bianco.

.

____ In this furnishing 
solution the White 
Ocritech of the 
13-cm-thick Top 
alternates with the 
Dekorativo Eucalipto 
Lab Naturale of the 
suspended base 
units, which play with 
shifting their rigorous 
position to create 
new and creative 
surfaces.
The Sole mirror, 
perfectly centred 
on the Top with 
Rayo integrated 
washbasin, is 
equipped with an 
upper lamp inside 
the aluminium White 
profile.

____Dans 
cette solution 
d’ameublement, 
le Blanc Ocritech 
du Top de 13 
cm d’épaisseur 
alterne avec le 
Dekorativo Eucalipto 
Lab Naturale des 
éléments bas 
suspendus qui 
jouent avec le 
déplacement de leur 
position rigoureuse 
pour créer des 
surfaces nouvelles et 
créatives.
Le miroir Sole, 
parfaitement centré 
sur le plan de 
travail avec vasque 
Rayo intégrée, 
est équipé d’une 
lampe supérieure à 
l’intérieur du profilé 
en aluminium Blanc.

____Bei dieser 
Einrichtungslösung 
wechselt das Weiss 
Ocritech der 13 cm 
dicken Platte mit dem 
Dekorativo Eucalipto 
Lab Naturale 
der hängenden 
Unterschränke, 
die mit der 
Verschiebung ihrer 
strengen Position 
spielen, um neue und 
kreative Oberflächen 
zu schaffen.
Der Spiegel Sole, 
der perfekt auf der 
Platte mit integriertem 
Waschbecken 
Rayo zentriert 

ist, ist mit einer 
oberen Lampe im 
Inneren des weißen 
Aluminiumprofils 
ausgestattet.

____En esta solución 
de mobiliario el 
Blanco Ocritech 
de la Encimera de 
13 cm de espesor 
se alterna con el 
Dekorativo Eucalipto 
Lab Naturale de las 
bases suspendidas 
que juegan con el 
desplazamiento de 
su rigurosa posición 
para crear nuevas y 
creativas superficies.
El espejo Sole, 
perfectamente 
centrado en la 
encimera con lavabo 
integrado Rayo, está 
equipado con una 
lámpara superior 
dentro del perfil de 
aluminio Blanco.

LIME			   3.0			     composizione __317
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___La gola di basi 
e colonne 
è caratterizzata 
da una precisa 
inclinazione e 
taglio dell’anta che 
consente una facile 
presa orizzontale 
nelle basi, verticale 
nelle colonne è 
totalmente rivestita 
in Dekorativo 
Eucalipto 
Lab naturale.

____ The groove 
of the base 
and tall units is 
characterised by a 
precise inclination 
and cut of the 
door that allows 
an easy horizontal 
grip in the base 
units, vertical in the 
columns, and is 
completely covered 
in Dekorativo 
Eucalipto Lab 

Naturale.
____La gorge des 
éléments 
bas et hauts est 
caractérisée par 
une inclinaison et 
une coupe précises 
de la porte qui 
permettent une 
prise horizontale 
facile dans les 
éléments bas, 
verticale dans les 
éléments hauts. 
Elle est entièrement 
recouverte 
de Dekorativo 
Eucalipto Lab 
Naturale.

____Die Griffmulde 
der Unter- und 
Hochschränke 
zeichnet sich 
durch eine präzise 
Neigung und einen 
präzisen Schnitt der 
Tür aus, die bei den 
Unterschränken 

einen leichten 
horizontalen, bei 
den Hochschränken 
einen vertikalen 
Griff ermöglichen 
Sie ist vollständig 
mit dem Dekorativo 
Eucalipto Lab 
Naturale bedeckt.

____La gola 
de las bases y 
de las columnas
se caracteriza por 
una inclinación 
y un corte precisos 
de la puerta que 
permiten un fácil 
agarre horizontal 
en las bases, 
vertical en las 
columnas. 
Está 
completamente 
cubierta de 
Dekorativo 
Eucalipto 
Lab Naturale.

LIME			   3.0
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_______08 

Specchio
Mirror

________03

Gola
Groove

_____01/03/06

Dekorativo
Eucalipto Lab 
Naturale 
(1E1)

________01 

Base
Unit

_____01/03

Dekorativo
Colortech 
Bianco 
(01B)

______04 

Top lavabo 
integrato
Top integrated 
washbasin

LIME			  3.0		  composizione __317__ L. 210 H. 200 P.50,5

_______01

Base e Top Sp. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Base e Top Sp. 1 cm Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)

EN Base Unit and Top 
Th. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Base Unit and Top 
Th.1 cm Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
FR Élément bas et Plan 
ép. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Élément bas et Plan ép. 1 cm 
Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
DE Unterschrank und Platte 
St. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Unterschrank und Platte 
St. 1 cm Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
ES Base y Encimera 
esp. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Base y Encimera 
esp. 1 cm Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)

_______03

Gola Superiore Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Gola Superiore Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)

EN Upper Groove Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Upper Groove Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
FR Gorge Supérieure Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Gorge Supérieure Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
DE Obere Griffmulde Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Obere Griffmulde Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)
ES Gola Superior Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
Gola Superior Dekorativo 3D 
Colortech Bianco (01B)

_______04

Top sp. 13 cm con vasca integrata 
RAYO L.56 cm, Ocritech Bianco 
opaco (TD1)

EN Top th. 13 cm with RAYO 
integrated Washbasin L.56 cm, 
Ocritech Bianco matt (TD1)
FR Plan ép. 13 cm avec vasque 
intégrée RAYO L.56 cm, 
Ocritech Bianco mat (TD1)
DE Platte St. 13 cm mit integriertem 
Waschbecken RAYO L.56 cm, 
Ocritech Bianco matt (TD1)
ES Encimera sp. 13 cm con cuba 
integrada RAYO L.56 cm, 
Ocritech Bianco opaco (TD1)

_______06

Colonne H. 160 cm con gola 
verticale, Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)

EN Columns H. 160 cm with vertical 
upper groove, Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
FR Colonnes H. 160 cm avec gorge 
verticale, Dekorativo 3D Eucalipto 
Lab Naturale (1E1)
DE Hochschränke H. 160 cm mit 
vertikaler Griffmulde, Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Naturale (1E1)
ES Columnas H. 160 cm con gola 
vertical, Dekorativo 3D Eucalipto 
Lab Naturale (1E1)

______08

Specchio SOLE con lampada
L. 120 H.70 cm Profilo Alluminio
verniciato Bianco

EN SOLE Mirror with light 
L. 120 H.70 cm Profile
in White painted Aluminium
FR Miroir SOLE avec applique
L. 120 H.70 cm Profile
Aluminium peint Blanc
DE Spiegel SOLE mit Lampe
B. 120 H.70 cm Aluminiumprofil
Weiß lackiert.
ES Espejo SOLE con Lámpara
L.120 H.70 cm, Perfil
de Aluminio lacado Blanco

_______10

Barra portasalviette L. 90 cm 
metallo verniciato 
Bianco opaco (20B)

EN Towel Rack L. 90 cm Bianco 
matt (20B) painted metal.
FR Porte-serviette L. 90 cm 
en métal peint Bianco mat (20B)
DE Handtuchhalter B. 90 cm 
aus Bianco matt (20B) 
lackiertem Metall
ES Toallero L.90 metal pintado 
Bianco opaco (20B)

_____04

Ocritech
Bianco 
opaco 
(TD1)

28

1

13

120

28

90

120

70

120

_____08/10

Alluminio 
verniciato 
Bianco
(20B)

35

_______03 

Gola
Groove

_______10 

Accessori
Accessories

1
35
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___L’originale 
specchio 
Pollux Ghost è 
rappresentato 
attraverso un profilo 
stondato in metallo 
Nero nel quale si 
inserisce la superficie 
riflettente, dando 
spazio all’inserimento 
di una mensola 
“minimal” in metallo 
verniciato Nero. 
Dotato di tecnologia 
Ghost, a luce spenta 
lo specchio rimane 
puro ed essenziale. 
La base sospesa in 
Dekorativo Rovere 
dogato Naturale 
accoglie il lavamani 
Theo in Gelcolor matt 
Castoro Ottawa.

____ The original 
Pollux Ghost mirror 
is represented by 
a rounded profile 
in Black metal into 
which the reflective 
surface is inserted, 
giving space to 
the insertion of a 
“minimal” shelf in 
Black painted metal. 
Equipped with Ghost 
technology, when the 
light is switched off 
the mirror remains 
pure and essential. 
The suspended 
base in Dekorativo 
Rovere Dogato 
Naturale houses 
the Theo hand-
rinse washbasin 
in Gelcolor matt 
Castoro Ottawa.

____Le miroir original 
Pollux Ghost est 
représenté par un 
profil arrondi en métal 
Noir dans lequel 
s’insère la surface 
réfléchissante, 
laissant place à 
l’insertion d’une 
étagère “minimale” 
en métal peint 
Noir. Doté de la 
technologie Ghost, 
lorsque la lumière 
est éteinte, le 
miroir reste pur et 

essentiel. L’élément 
bas suspendu en 
Dekorativo Rovere 
Dogato Naturale 
abrite le lave-mains 
Theo en Gelcolor 
matt Castoro Ottawa.

____Der Original-
Spiegel Pollux 
Ghost wird durch 
ein abgerundetes 
Profil aus schwarzem 
Metall dargestellt, in 
das die reflektierende 
Oberfläche eingefügt 
ist und das Platz 
für eine “minimale” 
Ablage aus schwarz 
lackiertem Metall 
bietet. Ausgestattet 
mit der Ghost-
Technologie bleibt 
der Spiegel auch bei 
ausgeschaltetem 
Licht rein und 
essentiell. Der 
hängende 
Unterschrank aus 
Dekorativo Rovere 
Dogato Naturale 
beherbergt den 
Hand-Waschbecken 
Theo aus Gelcolor 
matt Castoro Ottawa.

____El original espejo 
Pollux Ghost está 
representado por un 
perfil redondeado 
en metal Negro en 
el que se inserta la 
superficie reflectante, 
dando espacio a 
la inserción de un 
estante “mínimo” en 
metal pintado de 
Negro. Equipado 
con la tecnología 
Ghost, cuando la 
luz se apaga el 
espejo permanece 
puro y esencial. La 
base suspendida en 
Dekorativo Rovere 
dogato Naturale 
alberga el lavamanos 
Theo en Gelcolor 
matt Castoro Ottawa.



262 263

DIMENSIONS _______L. 60 H. 195 P 25,3LIME			   3.0			     composizione __318



264 265

LIME			   3.0			 

___Un esempio di come la tecnologia Ghost 
cambi la percezione estetica dello specchio 
a luci accese o spente.

___An example of how the Ghost technology 
changes the aesthetic perception of the mirror 
with the lights on or off.

____Un exemple de la façon dont la 
technologie Ghost modifie la perception 
esthétique du miroir avec les lumières 
allumées ou éteintes.

____Ein Beispiel dafür, wie die Ghost
Technologie die ästhetische Wahrnehmung 
des Spiegels bei ein- oder ausgeschaltetem 
Licht verändert.

____Un ejemplo de cómo la tecnología Ghost 
cambia la percepción estética del espejo 
con las luces encendidas o apagadas. 
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___Nel dettaglio della 
base in Dekorativo 
3D Rovere Dogato 
Naturale, emerge 
il taglio obliquo 
dell’anta nei tre lati 
che costituisce la 
gola di apertura.

____ In the detail 
of the base in 
Dekorativo 3D 
Rovere Dogato 
Naturale, the oblique 
cut of the door on 
three sides emerges, 
forming the opening 
groove.

____Dans le détail 
de la base en 
Dekorativo 3D 
Rovere Dogato 
Naturale, la coupe 
oblique de la porte 
sur trois côtés 
émerge, formant 
la gorge d’ouverture.

____Im Detail des 
Unterschranks 
aus Dekorativo 3D 
Rovere Dogato 
Naturale tritt der 
Schrägschnitt der 
Tür an drei Seiten 
hervor, der die 
Griffmulde bildet.

____En el detalle 
de la base en 
Dekorativo 3D 
Rovere Dogato 
Naturale, emerge 
el corte oblicuo de 
la puerta en tres 
lados, formando la 
gola de apertura.
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______08 

Specchio
Mirror

______05

Lavamani
Hand-rinse

_____01/03

Dekorativo
Rovere Dogato
Naturale (1P3)

_____05

Gelcolor Matt
Castoro Ottawa
(GFC)

______01 

Base
Unit

LIME			   3.0		  composizione __318 __ L. 60 H. 195 P 25,3

_______01

Base Dekorativo 3D Rovere 
Dogato Naturale (1P3)

EN Base Unit Dekorativo 3D Rovere 
Dogato Naturale (1P3)
FR Élément bas Dekorativo 3D 
Rovere Dogato Naturale (1P3)
DE Unterschrank aus Dekorativo 3D 
Rovere Dogato Naturale (1P3)
ES Base Dekorativo 3D Rovere 
Dogato Naturale (1P3)

_______03

Gola Superiore Dekorativo 3D 
Rovere dogato Naturale (1P3)

EN  Upper Groove Dekorativo 3D 
Rovere dogato Naturale (1P3)
FR Gorge Supérieure Dekorativo 3D 
Rovere dogato Naturale (1P3)
DE Obere Griffmulde aus Dekorativo 
3D Rovere dogato Naturale (1P3)
ES Gola Superior Dekorativo 3D 
Rovere dogato Naturale (1P3)

_______05

Lavamani THEO L. 60 P. 25,5 cm 
Sp.6 cm, Gelcolor matt 
Castoro Ottawa (GFC)

EN Hand-rinse Washbasin THEO 
W. 60 P. 25,5 cm Th.6 cm, 
Gelcolor matt Castoro Ottawa (GFC)
FR Lave-mains THEO L. 60 P. 25,5 
cm Ép.6 cm, Gelcolor matt 
Castoro Ottawa (GFC)
DE Hand-Waschbecken THEO 
B. 60 P. 25,5 cm St.6 cm, Gelcolor 
matt Castoro Ottawa (GFC)
ES Lavamanos THEO L. 60 P. 25,5 
cm Esp.6 cm, Gelcolor matt 
Castoro Ottawa (GFC)

_______08

Specchio POLLUX GHOST 
con touch L. 60 H. 80 cm con 
mensola in Alluminio verniciato 
Nero (203)

EN POLLUX GHOST Mirror 
with touch switch W. 60 H. 80 cm 
with shelf in Nero 
painted Aluminium (203)
FR Miroir POLLUX GHOST avec 
touch L. 60 H. 80 cm avec étagère 
en Aluminium peint Nero (203)
DE Spiegel POLLUX GHOST mit 
Touch B. 60 H. 80 cm Wandbord 
aus Nero (203) lackiertem 
Aluminium
ES Espejo POLLUX GHOST 
con touch L. 60 H. 80 cm
con estante en Aluminio pintado 
Nero (203)

_____08

Alluminio
Nero (203)

53

6

________03 

Gola
Groove

60

60

80
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DEKORATIVO 3D	  

HPL UNICOLOR	  
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Le essenze legnose 
rappresentano la 
matericità per eccellenza, 
conferiscono calore, forza 
e atmosfera all’area bagno, 
la loro applicazione è 
principalmente dedicata ai 
frontali di ante e cassetti, 
ma sono estremamente 
arricchenti come schienali 
per elementi a giorno e 
accuratamente mixati
con i Gres ed i laccati 
concorrono a creare 
progetti d’arredo 
estremamente raffinati.

Wooden essences 
represent matter by 
excellence, giving warmth, 
strength and atmosphere 
to the bathroom area, 
mainly used for the door 
and drawer fronts, they 
are extremely enriching 
as back panels of open 
elements, and carefully 
mixed with Gres and 
lacquered finishes they 
contribute to create 
extremely refined 
furnishing projects.

Les essences de 
bois représentent la 
matérialité par excellence, 
donnant chaleur, 
force et atmosphère à 
l’espace salle de bains, 
principalement utilisés 
pour les façades de 
portes et de tiroirs, ils sont 
extrêmement enrichissants 
en tant que dos d’éléments 
ouverts, et soigneusement 
mélangés avec les 
Grès et des laques, ils 
contribuent à créer des 
projets d’ameublement 
extrêmement raffinés.

Hölzerne Essenzen 
stehen für die Materialität 
schlechthin und verleihen 
dem Badezimmer 
Wärme, Kraft und 
Atmosphäre, sie werden 
hauptsächlich für Tür- 
und Schubladenfronten 
verwendet, sind aber auch 
als Rückwand für offene 
Elemente eine große 
Bereicherung. Sorgfältig 
gemischt mit Gres und 
Lacken tragen sie dazu 
bei, äußerst raffinierte 
Einrichtungsprojekte 
zu schaffen.

Las esencias de madera 
representan la materialidad 
por excelencia, dando 
calidez, fuerza y 
ambiente a la zona del 
baño, principalmente 
para los frentes de 
puertas y cajones, 
son extremadamente 
enriquecedores como 
respaldos de elementos 
abiertos, y mezclados 
cuidadosamente con Gres 
y lacas contribuyen a crear 
proyectos de decoración 
extremadamente refinados.

ESSENZE		  LIME 3.0			
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Melaminico usato per 
realizzare strutture, frontali, 
elementi giorno, top e 
anche per il rivestimento 
delle gole. Top sp.6 cm 
realizzato in Laminato 
Dekorativo 3D

Melamine finish used for 
structures, front panels, 
open elements, tops and 
also for groove coating. 
Top 6 cm thick in Laminate
Dekorativo 3D

Mélaminé utilisé pour 
réaliser les structures, les 
façades, les éléments 
ouverts, les plans vasques 
et aussi le revêtement des 
gorges. Plan travail ép. 6 cm 
en mélamine Dekorativo 3D

Verwendet wird es für 
Strukturen, Fronten, 
offene Elemente,
Waschtischplatten sowie 
auch für die Verkleidung 
der Griffmulden. Platte 
St. 6 cm aus Melamin 
Dekorativo 3D

Melamínico usado para 
realizar estructuras, 
frontales, elementos 
abiertos, encimeras 
y también para el 
revestimiento de las golas. 
Encimera Esp. 6 cm 
realizada en Laminado 
Dekorativo 3D
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LACCATI OPACHI,
LUCIDI,  SOFT-TOUCH 

Laccati usati per realizzare 
strutture, frontali, elementi 
giorno, top e anche per 
il rivestimento delle gole. 
53 Colori Laccati in 
finitura Lucida - Opaca - 
Soft-touch.
5 Colori Metallizzati Laccati 
in finitura Lucida - Opaca - 
Soft-touch.
53 colori Soft-Touch: 
Laccato molto opaco 
con finitura superficiale 
morbida al tatto, anti-
impronta, a bassa 
riflessione della luce, 
resistente ai graffi e 
all’abrasione. 
9 colori Soft-touch 
abbinabili agli stessi colori 
dei top con vasca integrata 
realizzati in Fenix. 
5 colori laccati opachi per 
elementi in metallo (Cube - 
Cleo - Kros – Look – ecc.) 
4 colori Laccati Metal: 
Laccato opaco con 
componenti metallici 
(senza metalli pesanti), 
applicato artigianalmente 
con diversi passaggi.

MATT, GLOSSY, 
SOFT-TOUCH, 
LAQUERED FINISHES

Lacquered finishes for 
structures, front panels, 
open elements, tops and 
also for groove coating.
53 colours: Gloss - Matt- 
Soft-touch
5 Colours Metallised 
Lacquers in Gloss - Matt- 
Soft-touch - finish.
53 colours Soft-Touch: 
Ultra-matt lacquer with 
soft-touch, fingerprint-
proof, low light reflection 
finish and scratch and 
abrasion resistance.
9 colours Soft-Touch 
available in the same
colours as the Fenix tops 
with integrated basin.
5 matt lacquered colours 
for metal parts (Cube – 
Cleo – Kros – Look)
4 Metal lacquered colours: 
matt lacquered with 
metallic components 
(no heavy metals), 
applied using traditional 
techniques in 
various steps.

FINITIONS LAQUÉES 
MATES, BRILLANTES, 
SOFT-TOUCH

Finitions laquées utilisées 
pour réaliser les structures, 
les façades, les éléments 
ouverts, les plans de 
toilettes, mais aussi le 
revêtement des gorges.
53 couleurs: Finitions 
laquées brillantes - mates 
Soft-touch.
5 couleurs Métallisées 
laquées en finition brillante 
- mate - Soft-touch. 
53 couleurs Soft-Touch: 
Il s’agit d’une finition 
laquée très mate avec une 
finition superficielle douce 
au toucher, anti-trace, 
à basse réflexion de la 
lumière, résistant aux 
rayures et à l’abrasion. 
9 couleurs Soft-Tocuh 
assorties aux mêmes 
couleurs que les plans 
de toilette avec vasque 
intégrée réalisée en Fenix.
5 couleurs laquées mat 
pour éléments en métal 
(Cube – Cleo – Kros – Look)
4 couleurs laquées Metal: 
Il s’agit d’une finition 
laquée mate aux 
composants métalliques 
(sans métaux lourds),
appliquée artisanalement 
en plusieurs couches.

MATT LACKIERT, 
GLÄNZEND, 
SOFT-TOUCH

Lacke zur Herstellung 
von Strukturen, Frontseiten, 
offenen Elementen,
Waschtischplatten, 
Abdichtungsflächen 
und auch zum Verkleiden 
der Gruffmulden.
53 Farben: Lackiert im 
Finish Glänzend - Matt - 
Soft-Touch.
5 Metallik-lackiert Farben 
in Finish Glänzend - Matt - 
Soft-Touch.
53 Farben Soft-Touch: 
Sehr deckender Lack mit 
Soft-Touch-Oberfläche, 
Antifingerabdruckt, 
geringer Lichtreflexion, 
Kratz- und Abriebfestigkeit.
9 Soft-Touch Farben 
kombinierbar mit den 
gleichen Farben wie die 
Aufsätze mit integrierten 
Wannen aus Fenix.
5 Farbe matt lackiert für 
Metallelemente (Cube – 
Cleo – Kros – Look)
4 lackierte Farben 
Metal: Matt lackiert 
mit Metallteilen (ohne 
Schwermetalle), in 
mehreren Arbeitsschritten 
von Hand aufgetragen.

LACCATI______

LACADOS MATES, 
BRILLANTES, 
SOFT-TOUCH

Lacados usados para 
realizar estructuras, 
frontales, elementos 
abiertos, encimeras 
y también para el 
revestimiento de las golas.
53 Colores: Lacados en 
acabado Brillante - Mate 
- Soft-touch.
5 Colores Lacados 
Metalizados en acabado 
Brillante - Mate 
- Soft-touch.
53 colores Soft-Touch: 
Lacado muy mate con 
acabado superficial suave 
al tacto, anti-huellas, con 
baja reflexión de la luz, 
resistente a los arañazos y 
a la abrasión.
9 colores Soft-touch 
Combinables con los 
mismos colores de las 
encimeras en Fenix con 
cuba integrada.
5 colores lacados mate 
para elementos metálicos 
(Cube - Cleo - Kros 
- Look - etc.)
4 colores Lacados 
Metal: Lacado mate con 
componentes metálicos 
(sin metales pesados), 
aplicado artesanalmente 
con diversos pasos.
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NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022
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N° 9 Colori Laccati Soft-touch abbinati ai Top in Fenix® 
__9 lacquered Soft-Touch colours matching the Fenix® tops 
__9 Couleurs Laquées Sof-Touch assorties aux Plan-travail en Fenix® 
__9 Soft-Touch lackierten Farben, mit den Platten aus Fenix® kombiniert 
__N° 9 Colores lacados Soft-touch combinados a las encimeras en Fenix®

N° 5 Colori per elementi in metallo
 __5 colours for metal elements
 __5 Couleurs pour éléments en métal
 __5 Farben für Elemente aus Metall
 __N° 5 colores para elementos de metal
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TIPO A_VERTICALE  /  TYPE A_VERTICAL 

TIPO A_ORIZZONTALE   /  TYPE A_HORIZONTAL

Una personalizzazione 
“tridimensionale”, 
quella in Cannetè con 
il quale frontali e fianchi 
si vestono di linee 
il cui movimento 
è qui asimmetrico,
la posa, orizzontale 
o verticale, nella pagina
di tipo A.

A ‘three-dimensional’ 
customisation, the one in 
Cannetè with which fronts 
and sides are dressed in 
lines whose movement is 
here asymmetrical, is laid, 
horizontally or vertically, 
on the type A page.

Une personnalisation 
« tridimensionnelle », 
celle du Canneté avec 
laquelle les façades et 
les côtés sont habillés de 
lignes dont le mouvement 
est asymétrique et la 
pose, horizontale ou 
verticale, de type 
A sur cette page.

Eine “dreidimensionale” 
Anpassung, die in 
Cannetè, mit den 
Fronten und Seiten in 
Linien gekleidet sind, 
deren Bewegung ist 
hier asymmetrisch, die 
Verlegung, horizontal 
oder vertikal, auf dem 
Typ A Seite.

Una personalización 
“tridimensional”, aquella 
en Cannetè con la que 
frentes y costados se 
visten de líneas cuyo 
movimiento es aquí 
asimétrico, se coloca, 
horizontal o verticalmente, 
en la página de tipo A.

LIME			  3.0		  CANNETÉ ASIMMETRICO TIPO “A”	
 Frontali e fianchi__ Fronts and sides

Disponibile nei 58 
colori Laccati opachi 
(escluso i Metal).

Available in the 58 
lacquered matt colours 
(excluding Metal).

Disponible en 58 
couleurs laquées 
mates (hors Metal).

Erhältlich in 58 
Mattlackfarben 
(außer Metall).

Disponible en los 58 
colores lacados mate 
(excepto Metal).
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LIME			   3.0		   CANNETÉ SIMMETRICO TIPO “B”
					      Frontali e fianchi__ Fronts and sides

Negli esempi presenti 
in questa pagina il 
Canneté si avvale di 
una ripetizione di linee 
verticali o orizzontali, 
l’effetto estetico è quello 
di un bassorilievo 
moderno ed essenziale. 
Tipo B, verticale o 
orizzontale, scegli il verso,
il resto è poesia.

In the examples on this 
page, Canneté uses 
a repetition of vertical 
or horizontal lines, the 
aesthetic effect is that of 
a modern and essential 
bas-relief. Type B, vertical 
or horizontal: choose 
the direction, the rest is 
poetry.

Dans les exemples de 
cette page le Canneté 
utilise une répétition 
de lignes verticales 
ou horizontales, l’effet 
esthétique est celui d’un 
bas-relief moderne et 
essentiel. Type B, vertical 
ou horizontal, choisissez 
le vers, le reste est 
de la poésie.

In den Beispielen 
auf dieser Seite 
verwendet Canneté 
eine Wiederholung 
von vertikalen oder 
horizontalen Linien, die 
ästhetische Wirkung ist 
die eines modernen und 
essentiellen Flachreliefs. 
Typ B, vertikal oder 
horizontal, wählen Sie die 
Linie, der Rest ist Poesie.

En los ejemplos de esta 
página, Canneté utiliza 
una repetición de líneas 
verticales u horizontales, 
el efecto estético es el de 
un bajorrelieve moderno 
y esencial. Tipo B, 
vertical u horizontal, 
elija la dirección, 
el resto es poesía.

TIPO B_VERTICALE  /  TYPE B_VERTICAL 

TIPO B_ORIZZONTALE  /   TYPE B_HORIZONTAL

Disponibile nei 58 
colori Laccati opachi 
(escluso i Metal).

Available in the 58 
lacquered matt colours 
(excluding Metal).

Disponible en 58 
couleurs laquées 
mates (hors Metal).

Erhältlich in 58 
Mattlackfarben 
(außer Metall).

Disponible en los 58 
colores lacados mate 
(excepto Metal).



284 285

Usato per realizzare 
strutture, frontali, elementi 
giorno, top e top con vasca 
integrata e anche per 
il rivestimento delle gole.

Used for structures, 
front panels, open 
elements, tops and top 
with integrated washbasin, 
and also for groove 
coating.

Utilisé pour réaliser les 
structures, les façades, 
les éléments ouverts, 
les plans sans et avec 
vasque intégrée et aussi 
le revêtement des gorges.

Verwendet wird es für 
Strukturen, Fronten, 
offene Elemente,
Waschtischplatten mit 
und ohne integriertem 
Waschbecken
sowie auch für die 
Verkleidung der 
Griffmulden.

Usado para realizar 
estructuras, frontales, 
elementos abiertos, 
encimeras y encimeras 
con lavabo integrado
y también para 
el revestimiento 
de las golas. RO
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LIME			   3.0		   CAMBIO SENSO VENA / GRAIN DIRECTION CHANGE  
					      Orizzontale o Verticale ___ Horizontal or vertical

Il cambio senso vena, 
consente di creare 
ulteriore disegno e 
movimento ai frontali,
un design ispirato dalla 
natura e interpretato 
dall’uomo come “apertura” 
alle infinite possibilità.

The change of grain 
direction allows you to 
create further design and 
movement to the fronts, 
a design inspired by 
nature and interpreted by 
man as an ‘opening’ to 
infinite possibilities.

Le changement du sens 
du veinage vous permet 
de créer du designs et 
du mouvement sur les 
façades, un design inspiré 
par la nature et interprété 
par l’homme comme 
une « ouverture » à des 
possibilités infinies.

Der Richtungswechsel 
der Ader ermöglicht 
eine weitere Gestaltung 
und Bewegung auf den 
Fronten, ein Design, das 
von der Natur inspiriert 
und vom Menschen als 
“Öffnung” zu unendlichen 
Möglichkeiten 
interpretiert wird.

El cambio de dirección 
de las venas, le permite 
crear más diseño y 
movimiento a los frentes, 
un diseño inspirado en la 
naturaleza e interpretado 
por el hombre como una 
“abertura” a infinitas 
posibilidades.

DI SERIE_CON VENATURA IN ORIZZONTALE
__STANDARD_WITH HORIZONTAL GRAIN 

DE
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RA
TI

VO
 3

D*
 E

SS
EN

ZE

SU RICHIESTA _CON VENATURA IN VERTICALE
__ON REQUEST _VERTICAL GRAIN

N.B. : COLONNE H.220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE IN DEKORATIVO 3D SEMPRE CON VENATURA VERTICALE
__ COLUMS H.220 / 250 WITH FULL DOOR, SIDES AND FRONT ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN DEKORATIVO 3D ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN

* CAMBIO SENSO VENA NON DISPONIBILE PER LE SEGUENTI FINITURE  
__ GRAIN DIRECTION CHANGE NOT AVAILABLE FOR THE FOLLOWING FINISHES
COLORTECH BIANCO (10B), CEMENTO GHIACCIO (1A5), CEMENTO CENERE (1A1), CEMENTO TORTORA (1A2), CEMENTO CRETA (1A3), CEMENTO OLTREMARE (1A4),  
PELLE PECARI (1PE).

DI SERIE_CON VENATURA IN VERTICALE
__ STANDARD_WITH VERTICAL GRAIN 

HP
L 

UN
IC

O
LO

R* SU RICHIESTA _CON VENATURA IN ORIZZONTALE
__ON REQUEST _WITH HORIZONTAL GRAIN 

* CAMBIO SENSO VENA NON DISPONIBILE PER LE SEGUENTI FINITURE  
__ GRAIN DIRECTION CHANGE NOT AVAILABLE FOR THE FOLLOWING FINISHES
 CEPP STONE (TKP), ROX BLACK (TKQ), BRERA BROWN (TKN)

N.B. : COLONNE H.160 / 198 / 220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE SEMPRE CON VENATURA IN VERTICALE
__ COLUMS  H.160 / 198 / 220 / 250 WITH FULL DOOR, SIDES AND FRONT ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN
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LIME			   3.0		   FRONTALI IN BILIA                                                                                                                                           / BILIA FRONTS  								      
                                      Venatura continua tra i frontali (con maggiorazione)                                                                                                                                                              ___ Continuous grain between fronts (with surcharge)

* VENATURA IN BILIA NON DISPONIBILE PER LE SEGUENTI FINITURE 
__CONTINUOS GRAIN NOT AVAILABLE FOR THE FOLLOWING FINISHES 
COLORTECH BIANCO (10B),CEMENTO GHIACCIO (1A5), CEMENTO CENERE (1A1), CEMENTO TORTORA (1A2), CEMENTO CRETA (1A3), 
CEMENTO OLTREMARE (1A4), PELLE PECARI (1PE).

DI SERIE_CON VENATURA NON CONTINUA 
__STANDARD_WITH  NON - CONTINUOS GRAIN 

SU RICHIESTA _CON VENATURA CONTINUA IN BILIA
__ON REQUEST _WITH CONTINUOS GRAIN

Le venature del legno 
seguono la loro naturale 
inclinazione all’originalità, 
il loro disegno è unico ed 
esclusivo. Nei frontali potrete 
scegliere il flusso “naturale”, 
in “Bilia” o giocare con 
l’asimmetria scombinando
il senso di continuità. 
A voi la scelta.

The wood grains follow 
their natural inclination to 
originality, their design is 
unique and exclusive. 
On the fronts, you can 
choose the ‘natural’ flow, 
continous grain, or play with 
asymmetry, disrupting the 
sense of continuity. 
The choice is yours.

Le veinage du bois suit 
son inclination naturelle à 
l’originalité, son design est 
unique et exclusif. Dans 
les façades, vous pouvez 
choisir le flux « naturel », 
avec la continuité du veinage 
(grain du bois) ou jouer avec 
l’asymétrie en gâchant le 
sens de la continuité. 
Le choix vous appartient.

Die Holzmaserungen folgen 
ihrer natürlichen Neigung zur 
Originalität, ihr Design 
ist einzigartig und exklusiv. 
Bei den Fronten können 
Sie sich für den “natürlichen” 
Verlauf mit durchgehender 
Maserung entscheiden oder 
mit der Asymmetrie spielen, 
die das Gefühl der Kontinuität 
unterbricht. Die Wahl liegt 
bei Ihnen.

Las venas de la madera 
siguen su inclinación natural 
hacia la originalidad, su 
diseño es único y exclusivo. 
En los frentes, se puede 
elegir el flujo “natural”, 
en “Bilia” o jugar con la 
asimetría, interrumpiendo la 
sensación de continuidad. 
La elección es suya.

DE
KO

RA
TI

VO
 3

D*
 E

SS
EN

ZE
HP

L 
UN

IC
O

LO
R*

N.B. : COLONNE H.220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE IN DEKORATIVO 3D SEMPRE CON VENATURA VERTICALE
__ COLUMS H.220 / 250 WITH FULL DOOR, SIDES AND FRONT IN DEKORATIVO 3D ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN

DI SERIE_CON VENATURA NON CONTINUA
__STANDARD_WITH  NON - CONTINUOS GRAIN

SU RICHIESTA _CON VENATURA CONTINUA IN BILIA
__ON REQUEST _WITH CONTINUOS GRAIN

N.B. : COLONNE H.160 / 198 / 220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE SEMPRE CON VENATURA IN VERTICALE
__ COLUMS H.160 / 198 / 220 / 250 WITH FULL DOOR, SIDES AND FRONT ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN
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LIME			   3.0		   CAMBIO SENSO VENA E FRONTALI IN BILIA 						      / GRAIN DIRECTION CHANGE AND BILIA FRONTS    			 
					      Venatura orizzontale o verticale continua tra i frontali (con maggiorazione)							       ___Continuous horizontal and vertical grain between frontals (with surcharge)

DI SERIE_CON VENATURA ORIZZONTALE  NON CONTINUA
__STANDARD_WITH HORIZONTAL GRAIN  NOT CONTINUOS
 

SU RICHIESTA _CON VENATURA VERTICALE CONTINUA IN BILIA
__ON REQUEST _WITH CONTINUOS VERTICAL GRAIN IN BILIA

* CAMBIO SENSO VENA IN BILIA, NON DISPONIBILE PER LE SEGUENTI FINITURE 
CHANGE OF CONTINUOS GRAIN DIRECTION IN BILIA, NOT AVAILABLE FOR THE FOLLOWING FINISHES
COLORTECH BIANCO (10B), CEMENTO GHIACCIO (1A5), CEMENTO CENERE (1A1), CEMENTO TORTORA (1A2), CEMENTO CRETA (1A3),  
CEMENTO OLTREMARE (1A4),PELLE PECARI (1PE)

DI SERIE_CON VENATURA VERTICALE  NON CONTINUA
__STANDARD_WITH NON-CONTINUOUS VERTICAL GRAIN

SU RICHIESTA _CON VENATURA ORIZZONTALE CONTINUA IN BILIA
__ON REQUEST _WITH CONTINUOS HORIZONTAL GRAIN IN BILIA

Giocare con il doppio senso 
è la forza della metafora. 
In questo caso, il senso 
vena orizzontale o verticale 
si combina con il senso di 
continuità e asimmetria, 
generando design di volta in 
volta unici e originali.

Playing with the double sense 
is the power of metaphor. 
Here, the horizontal or vertical 
grain direction is combined 
with the sense of continuity 
and asymmetry, generating 
unique and original designs.

Jouer avec les doubles 
sens, c’est le pouvoir de la 
métaphore. Dans ce cas, le 
veinage horizontal ou vertical 
est associé avec le sens de 
la continuité et de l’asymétrie, 
générant de temps en temps 
des conceptions uniques et 
originales.

Das Spiel mit der doppelten 
Bedeutung ist die Kraft der 
Metapher. In diesem Fall wird 
der Sinn für horizontale oder 
vertikale Adern mit dem Sinn 
für Kontinuität und Asymmetrie 
kombiniert, wodurch 
einzigartige und originelle 
Designs entstehen.

Jugar con la doble dirección 
es el poder de la metáfora. 
Aquí, la dirección de la 
vena horizontal o vertical se 
combina con el sentido de 
la continuidad y la asimetría, 
generando diseños únicos y 
originales.
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N.B. : COLONNE H.220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE IN DEKORATIVO 3D SEMPRE CON VENATURA VERTICALE
__COLUMS H.220 / 250 WITH FULL DOOR, SIDES AND FRONT IN DEKORATIVO 3D ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN

N.B. : COLONNE H.160 / 198 / 220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE SEMPRE CON VENATURA IN VERTICALE
__COLUMS H.160 / 198 / 220 / 250 FULL DOOR, SIDES AND FRONT ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN
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MODULARITÀ LIME 3.0
MODULARITY LIME 3.0 
MODULARITÉ LIME 3.0 
BAUKASTENPRINZIP LIME 3.0
MODULARIDAD LIME 3.0

Bordo a 45°
Fianco 
strutturale SX
45° edge
Left Structural 
Side

Base sinistra
Left Base Unit

Base centrale
Central Base Unit

Base destra
Right Base Unit

Bordo dritto
Fianco 
strutturale DX
Straight Edge
Right Structural 
Side

Bordo dritto
Fianchi 
strutturali
Straight Edge
Structural Sides

Bordo a 45°
Fianco 
strutturale DX
45° edge
Right Structural 
Side

Bordo dritto
Fianco 
strutturale SX
Straight Edge
Left Structural 
Side

___La modularità e le varianti in termini dimensionali del programma 
Lime 3.0 consentono una versatilità progettuale illimitata.___The 
modularity and dimensional variations of the Lime 3.0 programme 
allow unlimited design versatility.___La modularité et les 
variations dimensionnelles du programme Lime 3.0 permettent 
une polyvalence de conception illimitée.___Die Modularität 
und die Maßvariationen des Programms Lim 3.0 ermöglichen 
eine unbegrenzte Gestaltungsvielfalt.___La modularidad y las 
variaciones dimensionales del programa Lime 3.0 permiten 
una versatilidad de diseño ilimitada.

Base singola
Single Base Unit

Bordo a 45°
Fianco 
strutturale DX
45° edge
Right Structural 
Side

Bordo a 45°
Fianco 
strutturale SX
45° edge
Left Structural 
Side

Frontale 
con bordi a 45°
Front panel 
with 45° edges

Gola piatta
Flat Groove

Top dritto
Straight Top

Basi  / base units 

P 36,5 /  45,5 /  P 50

Pensil i  /  Wall  Units 
Colonne /  Columns 

P 21 /  27 /  36,5 /  P 50

HHH H H H

LLL L L L25 - 35 - 5025 - 35 - 5025 - 35 - 50 25 - 35 - 50 25 - 35 - 50 25 - 35 - 50

16011090 195 + 3 a terra 220 + 3 a terra 250 + 3 a terra

Colonne /  Columns 
con 1 Anta  / with 1 door 

Pensil i  /  Wall  Units 
con 1 Anta - 2 Ante / with 1 door - 2 doors

50

25 - 35
50 - 60 

50 - 60 
70 - 80 - 90

H

L

70

25 - 35
50 - 60 

50 - 60 
70 - 80 - 90

H

L

90

25 - 35
50 - 60 

50 - 60 
70 - 80 - 90

H

L

110

25 - 35
50 - 60 

50 - 60 
70 - 80 - 90

H

L

Basi Lavabo / Washbasin base units 
con Cassetto_Cassetti / with Drawer_Drawers 

28H 38 53-56 53-56 63-66 76 88 + 3 a terra

50 - 60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120

L 50 - 60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120

60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120 - 140

60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120 - 140

60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120

60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120

60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120

H

L

H

L

H

L

H

L

H H

L L

H

L

88 + 3 a terra

Lavatrice
Washing machine

70

H

L

53-56

25 - 35
50 - 60 

H

L

88 + 3 a terra

50 - 60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 - 120

Basi  /  Base units
con 1 Anta / with 1 door 

Basi  /  Base units
con 2 Ante / with 2 doors 

53-56 88 + 3 a terra

50 - 60 - 70 
80 - 90 
100 - 105 
120

H

L 50 - 60 - 70 
80 - 90 
100 - 105
120

H

L

Basi  Lavabo /  Washbasin base units
con 2 Ante / with 2 doors

Basi / Base Units 
con Cassetto_Cassetti / with Drawer_Drawers

H H H H H H H

L L L L L L L

28

25 - 35 - 50
60 - 70 - 80
90 - 105
120

35-38

25 - 35 - 50
60 - 70 - 80
90 - 105
120

63-66

25 - 35 - 50
60 - 70 - 80
90 - 105
120

76 88 + 3 a terra

25 - 35 - 50
60 - 70 - 80
90 - 105
120

25 - 35 - 50
60 - 70 - 80
90 - 105
120

53-56

25 - 35 - 50
60 - 70 - 80
90 - 105
120 

53-56

25 - 35 - 50
60 - 70 - 80
90 - 105
120 

P. 21 - 27 - 36,5 - 50

P. 21 - 27 - 36,5

P. 36,5 - 45,5 - 50

P. 36,5 - 45,5 - 50

P. 36,5 - 45,5 - 50 P. 36,5 - 45,5 - 50 P. 50 - 62 - 68 - 78
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MODULARITÀ SISTEMA WALLY         LIME 3.0
WALLY LIME 3.0 SYSTEM MODULARITY
MODULARITÉ DU SYSTÈME WALLY LIME 3.0
WALLY LIME 3.0 SYSTEM MODULARITÄT
MODULARIDAD DEL SISTEMA WALLY LIME 3.0

___Ogni sistema presuppone, variabili e combinazioni, in questa 
pagina la modularità di Wally evidenzia l’ampia gamma di possibilità 
e dimensioni.___ Every system presupposes, variables and 
combinations, on this page Wally’s modularity highlights the 
wide range of possibilities and dimensions.___Chaque système 
présuppose variables et combinaisons, sur cette page la 
modularité de Wally met en évidence le large éventail de 
possibilités et de tailles.___Jedes System setzt Variablen 
und Kombinationen voraus, auf dieser Seite hebt die 
Modularität von Wally die breite Palette an Möglichkeiten und 
Dimensionen hervor.___Todo sistema presupone, variables y 
combinaciones, en esta página la modularidad de Wally pone 
de manifiesto la amplia gama de posibilidades y dimensiones.

Elementi a terra  / Floor-standing elements
P. 17 - 21 - 36,5

H

L

120

25 - 35 - 50

 1 Anta / 1 Door 

H

L

120

50 - 70 - 100

 2  Ante / 2 Doors 

H

L

120

50 - 70 - 100

Lavabo / Washbasin

H

L

120

25 - 35 - 50

H

L

120

50 - 70 - 100

H

L

120

50 - 70 - 100

 1 Anta / 1 Door  2 Ante / 2 Doors Lavabo / Washbasin

H

L

90

25 - 35 - 50

H

L

90

50 - 70 - 100

H

L

90

50 - 60 - 70

Elementi sospesi / Wall-mounted elements
P. 17 - 21 - 36,5

H

L

33

25 - 35 

 1 Anta sopra top
/ 1 Door above Top 

H

L

44

25 - 35 

 1 Anta sotto Top
/ 1 Door under Top 

Elemento pensile / Wall unit
P. 17 - 21 - 36,5

H

L

50

25 - 35 - 50 

 1 Anta / 1 Door 

H

L

70

25 - 35 - 50 

 1 Anta / 1 Door 

H

L

90

25 - 35 - 50 

 1 Anta / 1 Door 

H

L

50

50 - 70 - 100 

 2 Ante / 2 Doors

H

L

70

50 - 70 - 100 

 2 Ante / 2 Doors

H

L

90

50 - 70 - 100 

 2 Ante / 2 Doors

Elemento angolo a terra
/ Floor-Standing base unit
suitable for corners
P. 17 - 21 - 36,5

Elemento angolo sospeso
/ Wall-Mounted base unit 
suitable for corners
P. 17 - 21 - 36,5

Elemento Pensile sopra angolo 
/ Wall Unit suitable for corners
P. 17 - 21 - 36,5

H

L

120

90

 1 Anta / 1 Door 

H

L

90

90

 1 Anta / 1 Door 

H

L

50

90 

 2 Ante / 2 Doors 

H

L

70

90 

 2 Ante / 2 Doors 

H

L

90

90 

 2 Ante / 2 Doors 

Elemento 
Sinistro

Left element

Elemento 
Centrale

Central 
element

Elemento 
Destro

Right
element

Elemento 
Singolo

Single
element

Fianco 
strutturale Sx 
con bordi dritti
Left structural 

side with 
straight edges

Fianco 
strutturale Dx 
con bordi dritti

Right structural 
side with 

straight edges

Fianco 
strutturale Dx 
con bordi dritti
Left structural 

side with 
straight edges

Fianco 
strutturale 
Dx con bordi 
A 45°
Right structural 
side with 45° 
edges

Fianco 
strutturale 
Sx con bordi 
A 45°
Left structural 
side with 45° 
edges

Profondità 
Elementi
Depth of the 
elements

Fianco strutturale 
Sx con bordi A 45°

Left structural
side with 45° edges

Fianco strutturale 
Sx con bordi dritti
Left structural side 
with straight edges

Fianco strutturale 
Dx con bordi A 45°

Right structural 
side with 45° edges

295

2
5

1

17

21

27

36,5
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MOBILI  /  FURNITURE P 45,5 

P. 46
Top

P. 50,5
Top

P. 50,5
Top

P. 45,5
Mobile

P. 50
Mobile

P. 50
Mobile

TOP CON VASCA INTEGRATA 
TOP WITH INTEGRATED WASHBASIN

TOP CON LAVABO TUTTOFUORI
TOP WITH SIT-ON WASHBASIN

TOP CON VASCA INTEGRATA
TOP WITH INTEGRATED WASHBASIN

TOP CON LAVABO TUTTOFUORI
TOP WITH SIT-ON WASHBASIN

* Esempio Base con Top in Gres con vasca integrata Prisma 30 x 50
* Example Base Unit with Gres Top and Prisma integrated Washbasin 30 x 50

* Esempio Base con Top in Dekorativo 3D e Lavabo Tuttofuori Blade 06 in Ceramica Ø 40
* Example Base Unit with Top in Dekorativo 3D and Blade 06 ceramic Sit-on Washbasin Ø 40

* Esempio Base con Top in Dekorativo 3D e Lavabo Tuttofuori Blade 06  in Ceramica Ø 40
* Example Base Unit with Top in Dekorativo 3D and Blade 06 ceramic Sit-on Washbasin Ø 40

* Esempio Base con Top in Gres con vasca integrata Prisma 30 x 50
* Example Base Unit with Gres Top and Prisma integrated Washbasin 30 x 50

min 5 cm
max 6 cm

min 6 cm
max 8 cm

min 6 cm
max 8 cmmin 5 cm

max 6 cm

L
L

min 9,5 cm min 10,5 cm

min 10,5 cmmin 9,5 cm

! Il Lavabo sporge dal Top
! The Washbasin protrudes from the Top

30 cm 30 cm

40 cm
40 cm

P. 46
Top

P. 45,5
Mobile

__Non è possibile inserire l’Alzatina 
o Specchio in appoggio su top
 __It is not possible to have the Top support 
the Upstand or the Mirror

__Non è possibile inserire l’Alzatina 
o Specchio in appoggio su top
 __It is not possible to have the 
Top support the Upstand or the Mirror

MOBILI  /  FURNITURE P 50 
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ATTREZZATURA INTERNA
INTERNAL EQUIPMENT
AMÉNAGEMENTS INTÉRIEURS
INNENAUSSTATTUNGEN
EQUIPO INTERNO
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H
L
P

A A

B

C C

PER BASI CASSETTO P.  45.5
FOR BASE UNITS WITH DRAWERS D. 45,5
POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC TIROIRS P. 45,5 
FÜR UNTERSCHRÄNKE MIT SCHUBLADEN T.45,5
PARA BASES CON CAJONES P.45,5

PER BASI CASSETTO P.  50
FOR BASE UNITS WITH DRAWERS D. 50
POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC TIROIRS P. 50
FÜR UNTERSCHRÄNKE MIT SCHUBLADEN T.50
PARA BASES CON CAJONES P.50
 

B

___Separatori in metallo verniciato Grigio Stone disponibili in 3 differenti larghezze per organizzare lo 
spazio di tutte le basi con cassetto, realizzati in 2 profondità per adattarsi alle Basi profonde 45,5 e 
50 cm.____ Grigio Stone painted metal dividers available in 3 different widths to organise the space 
of all base units with drawer, made in 2 depths to fit 45.5 and 50 cm deep base units____Séparateurs 
en métal peint Grigio Stone disponibles en 3 largeurs différentes pour organiser l’espace de tous les 
éléments bas avec tiroir, fabriqués en 2 profondeurs pour s’adapter aux éléments bas de 45,5 et 50 
cm de profondeur. ____Trennwände aus Metall, Grigio Stone lackiert, erhältlich in 3 verschiedenen 
Breiten, um den Raum aller Unterschränke mit Schublade zu organisieren, hergestellt in 2 Tiefen, 
passend für Unterschränke mit 45,5 und 50 cm Tiefe____Separadores metálicos pintados en Grigio 
Stone disponibles en 3 anchos diferentes para organizar el espacio de todas las bases con cajón, 
fabricados en 2 profundidades para adaptarse a las profundidades de las Bases de 45,5 y 50 cm.
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ATTREZZATURA INTERNA
INTERNAL EQUIPMENT
AMÉNAGEMENTS INTÉRIEURS
INNENAUSSTATTUNGEN
EQUIPO INTERNO

25

60

70 70

60

35 50

A

C C C C

B B B B

C A A

___Le attrezzature interne si abbinano cromaticamente alle sponde in metallo grigio 
stone del cassetto con fondo ad effetto pelle in tinta e possono essere utilizzate anche 
per suddividere gli spazi dei cassetti con fondo sagomato per assecondare il passaggio 
del sifone sotto lavabo.____ The internal equipment match chromatically to the Grigio 
Stone metal drawer sides with matching leather-effect bottom and can also be used 
to divide the space of the drawers with contoured bottom to accommodate the under-
basin siphon.____Les aménagements intérieurs sont assortis à la couleur des côtés des 
tiroirs en métal Grigio Stone avec un fond assorti effet cuir et peuvent également être 
utilisés pour diviser l’espace des tiroirs avec découpe siphon pour accueillir le siphon 
sous vasque. ____Die Innenausstattung ist farblich auf die Grigio Stone Metallseiten 
mit passendem Boden in Ledereffekt abgestimmt und kann auch zur Raumaufteilung 
der Schubladen mit Formboden zur Aufnahme des Untertischsiphons verwendet 
werden.____Los equipamientos interiores hacen juego con los laterales de los cajones 
de metal de color Grigio Stone con fondo de efecto cuero a juego y también pueden 
utilizarse para dividir los espacios de los cajones con fondo perfilado para alojar el sifón 
bajo el lavabo.
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PER BASI CASSETTO P.  45.5 /  50
FOR BASE UNITS WITH DRAWERS D.  45,5 /  50
POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC TIROIRS P.  45,5 /  50
FÜR UNTERSCHRÄNKE MIT SCHUBLADEN T.45,5 /  50
PARA BASES CON CAJONES P.45,5 /  50
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ATTREZZATURA INTERNA
INTERNAL EQUIPMENT
AMÉNAGEMENTS INTÉRIEURS
INNENAUSSTATTUNGEN
EQUIPO INTERNO

PER BASI CASSETTO P.  45.5 /  50
FOR BASE UNITS WITH DRAWERS D.  45,5 /  50
POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC TIROIRS P.  45,5 /  50
FÜR UNTERSCHRÄNKE MIT SCHUBLADEN T.45,5 /  50
PARA BASES CON CAJONES P.45,5 /  50
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ATTREZZATURA INTERNA
INTERNAL EQUIPMENT
AMÉNAGEMENTS INTÉRIEURS
INNENAUSSTATTUNGEN
EQUIPO INTERNO

PER BASI CASSETTO P.  45.5 /  50
FOR BASE UNITS WITH DRAWERS D.  45,5 /  50
POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC TIROIRS P.  45,5 /  50
FÜR UNTERSCHRÄNKE MIT SCHUBLADEN T.45,5 /  50
PARA BASES CON CAJONES P.45,5 /  50
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